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AunHoTauusi. Beedenue. CoBpeMeHHasi Mola — 3TO W MHIYCTpPHUS, U UCKyCcCTBO, M Om3Hec. Ho B mepByro ouepenp
(eHOMEH MOIBI WMEET COIMOKYIBTYpHOE 3HadeHHe: oOHa (opMupyeT HOBBIE 00Opa3sbl JKEHCTBEHHOCTH W
MY>KECTBEHHOCTH, OTBEYAIOIME HE TOJNBKO HACalaM BPEMEHH, HO M LIEHHOCTAM KOHKPETHBIX CYOKYNIBTYp; MOAa
CIIY’KHUT TIPOSIBIICHHEM COLMAJIBHOTO CTaTyca M MPECTIDKa, KOTOPhIE OTIIMYAIOTCS TSl PA3IMYHBIX CIOEB HACENICHMS;
MOJla M3MEHSCTCSl M OTpakaeT M3MEHEHHS B TpyAe, OOIIECTBEHHBIX BKycax M IMOTpeOHOCTsX. Ilenvro cmambu
SIBICTCS TIPEACTABICHUE U OINMCAHUE KOHIETITa «MOZa» B PYCCKOM SI3BIKOBOM HpOCTpaHCTBE. Mamepuanvt u
Memoodsl. B cratbe NpOBENeH NCUXOIMHIBUCTHYECKUH (aCCOIMATHBHBIN) HKCIEPUMEHT, B paMKaX KOTOPOro ObLI
npoaHaau3upoBaH 141 OTBET WCHBITYeMBIX (MYKYHMH U JKCHIIMH) Ppa3sHbIX BO3PAcTHBIX TIPYII HA BOMIPOCHI,
U3JI0XKCHHBIC B aHKETE-OIPOCHUKE, COCTABJICHHON aBTOpaMH MCCIENOBaHUA. B paboTe ObLIN MCTIONB30BAHBL MPHEM
HAIpPaBJICHHOW BBIOOPKH, METOJ KOPITYCHOIO aHaJIi3a, METOJ aCCOLHATUBHOIO SKCIEPHUMEHTA U METO[, KIACTEPHOIO
aHanmM3a, TPUMEHUMBI NpH OTOOpE IOJNYYCHHBIX OTBETOB PECIOHACHTOB. Pesynbmambi  uccnedosanus,
o6cyscoenusn. PezynpraraMy IpOBEICHHOTO MCCIEIOBAHMS CTalM C(OPMYITPOBAHHBIE PECIIOHACHTAMH ACCOLMAIIN
Ha CTHMYNI «MOZA@». AHaJIM3 MOJyYCHHBIX acCONMAIMI ITIOKa3ajl, 4TO MOAa Kak ()EHOMEH OTpakaeT HE TOJBKO
LEHHOCTH W TPAAWIMH OOIIECTBA, OHA SBISETCS IOKA3aTeleM YHHKAIBHBIX W HICHTU()MKAIIMOHHBIX IPH3HAKOB
obmiecTBa. 3aknouenue. B xone aHanmza JeKCHKOTpaUUECKNX HCTOYHMUKOB OBUIO YCTAHOBIEHO, YTO COACpP KaHUE,
JIeXKallee B OCHOBE KOHIEITA «MOZAA», HE COBMANACT B SI3BIKOBOM CO3HAaHMH MY)KYMH M JKCHIIMH; MPOBEIACHHBIN
SKCHEPUMEHT TaKoKe IO3BOJIMII ONPEAEIUTh KITIOUYEBbIE CPEACTBA BEIPAYKEHHS KOHIIENITA «MOJIay; a CTIOIb30BaHHBIN B
HCCJIEI0BAaHNH KIIACTEPHBIN aHAJIM3 TIO3BOJIHII BRISIBUTH BIMSHIE BPEMEHH HA CMBICTIOBOE HATIOJIHEHHE KOHIIENTA.

KiroueBble cj10Ba: KOTHUTHUBHAS JIMHIBICTHKA, KOHIIENIT, TUCKYPC, MOJIa, CTHIIb, KylIbTypa
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CONCEPT OF “FASHION” IN THE RUSSIAN LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD
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Abstract. Introduction. Modern fashion is both art, business and industry. But first of all, the phenomenon of
fashion has socio-cultural significance: it forms new images of femininity and masculinity that meet not only the
ideals of the time, but also the values of specific subcultures; fashion serves as a manifestation of social status and
prestige, which are different for different segments of the population; fashion changes and reflects changes in labor,
social tastes and needs. The purpose of the article is to present and describe the concept of “fashion” in the Russian
language space. Materials and methods. In the article a psycholinguistic (associative) experiment was conducted,
in the framework of which 141 responses of subjects (men and women) of different age groups to the questions
stated in the questionnaire compiled by the authors of the study were analyzed. The following methods were used in
the work: directed sampling technique, corpus analysis method, associative experiment method and cluster analysis
method applied in the selection of the received answers of the respondents. Research results, discussions. The
associations derived from respondents in relation to the stimulus “fashion” constituted the findings of the study. The
examination of these associations revealed that fashion, as a phenomenon, goes beyond merely reflecting societal
values and traditions; it serves as a distinctive indicator of society’s unique characteristics and identity. Conclusion.
While examining lexicographic sources, it was discovered that the understanding of the term “fashion” differs
between men and women. Additionally, an experiment was conducted to identify the primary ways in which the
concept of “fashion” is expressed. Furthermore, the study employed cluster analysis to observe how the concept’s
semantic content is influenced by time.
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BBenenne

B nannHo# cTathe HCCIeayeTcs KOHIENT «MOay
B CO3HAaHUHU HOCHUTENIEH PYCCKOrO s3bIKA, paccMat-
puBaeTcsi (EHOMEH MOJBI KaK OTPaKCHUE IICHHO-
CTeil COBpeMeHHOro 00IIecTBa.

eab uccien0BaHus 3aKIII0OYACTCS B BHIBICHUN
CPEIICTB BBIPAKEHHUS KOHIICTITA «MOJa» B PYCCKOM
SI3BIKOBOM  KYJIBTYPE, PACKPBITHM €T0 Pa3IuIHBIX
(dbopmM, a TakKe B aHAIN3E 3TOTO SBJICHHS KaK CIIOXK-
HOTO KYJIBTYPHOTO (peHOMEHA.

OO0BeKoM TaHHOTO WCCIIEIOBAHUS SBISETCS KOH-
LIETIT «MOJa» B SI3LIKOBOM KapTHHE MHpPa HOCUTETCH
PYCCKOTO SI3BIKA.

[IpeameTom uccnenoBaHus BBICTYNAIOT CPEICTBA
BBIPAXKECHUSI KOHIIEITA «MOJ1a» B PYCCKOM SI3bIKE.

B naHHOM HccnenoOBaHMM aHAIU3UPYIOTCS CIO-
cOOBI, KOTOPBIMU PYCCKHM SI3BIK BBIPAKAET MOHSTHE
«MOJIa».

AKTyallbHOCTh JJAHHOTO HCCJIeIOBaHUS 00YCIIOB-
JieHa HEOOXOAMMOCTHIO OMHCAHUS PYCCKOS3BIYHBIX
NPEACTABICHUA O MOJE€ C MO3UUUU KOTHUTHUBHOU
JIUHTBUCTUKHA W TICUXOJIMHIBUCTUKH, & TAKXKE BaXK-
HOCTBIO HCCJIEIOBAHUS PYCCKOTO SI3BIKA C MPUMEHE-
HUEM COBPEMEHHBIX METOJOB, BKJIKOYAsl KOPIIYCHYIO
nuHTBHCTUKY. KOHIleNnT «Monma» Tpedyer neTaibHO-
o0 JUHTBUCTUYECKOT'O HCCIEIOBAaHUS B CUIYy CBOEH
cHelu(PUKd M OJHOBPEMEHHOW YHHBEPCAJIbHOCTH.
Br16op manHOrO KOHIIENTa OOYCIIOBJICH €r0 3HAYH-
MOCTBIO KaK JIJISl ONpEAENICHHOW KYJbTYphl, Tak U
JUTSL BCET'O MHUPOBOTO COOOIIECTBA.

Martepuana 1 MeTOABI UCCTeI0BAHUS

MarepuanoM Il UCCIIENOBAHUS ITOCIYXKHIH
JaHHBIE, KOTOPBIE MBI TIOIyYMJIM B pe3yibTate (CBO-
00MHOT0) TICMXOJUHTBUCTUYECKOTO 3KCIIEPUMEHTa
C HOCUTEINIIMU PYCCKOTO fA3bIKa, a TAK)KE MaTepHabl
CJI0Bapei.

MeTon0I0THYECKYI0 OCHOBY HCCIIEIOBaHUS CO-
CTaBJIAET NCUXOJIMHIBUCTHYECKUI MOJAXOA K M3yue-
HUIO A3BIKOBOM KapTHHBI Mupa. B Xone nccnenosa-
HUS OBLIM UCTIOJIB30BAHBI CIEAYIOIINE METOIBI:

PHILOLOGY e

1) MeTo HampaBJICHHOW BBIOOPKH — MPH HU3yde-
HUHM MHQOPMAIMK U3 TOJIKOBBIX CIIOBApEH PyCCKOTO
U aHTJIMHCKOTO SI3BIKOB;

2) MEeTOJI KOPITYCHOT'O aHajau3a MO3BOJISIET Mpe[-
CTaBUTH Hanbonee 0OBEKTUBHOE OMUCAHHE PYHKIIN-
OHUPOBAHUA JICKCHUYCCKUX CIWHUI], KOTOPBLIC BbIpa-
KArOT KOHLIEMT.

3) MeTOJI acCOLMATUBHOIO IKCIEPUMEHTa, C MO-
MOIIBI0 KOTOPOTO OBUTM PACKPBITHI OCOOEHHOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHUSI KOHIIENITA «MOJIA» B CO3HAHUH
HOCHUTEJEH PyCCKOro SI3bIKA.

4) metox kiactepHoro anamusa [1], mpumenu-
MBIA JJI1 COPTUPOBKHM OTBETOB, IOJIYYEHHBIX OT pe-
CIIOH/ICHTOB.

Pe3yabTaThl HCCIeI0BAHUSA M UX 00CYy:KIeHUe
B mHacrosimee Bpems KOTHUTHBHAS JIMHTBHCTHKA
(KJI) sBsieTcst OMHUM M3 CaMbIX MOJIOMBIX M aKTHB-
HO pAa3BHUBAIONINXCS HAIMPABICHUI COBPEMEHHOTO
si3piko3HaHusl. KJI uccnenyer, Kak s3bIK OTpakaeT U
OpraHM3yeT Hallle TO03HaHWe u MbinuieHne. OHa
CTPEMHUTCS YCTAHOBUTH B3aMMOCBS3b MEKIY A3BIKOM
U KOTHUTHBHBIMH (DYHKIIUSMHU YEJIOBEKa, a TaKXKe
WCCIIeyeT BIHMSHUAE KYJIBTYpHI M OOIIECTBA Ha S3bI-
KOBbIE CTPYKTyphl. KJI akTMBHO mpuMeHSeTCs B
JINHTBUCTHUKE, TICUXOJIOTMH M KOTHUTHUBHBIX HayKax,
U €€ METOMBI U Pe3yNIbTaThl OKa3bIBAIOT BAYKHOE BIIH-
SITHHE Ha W3y4YeHUe s3bIKa M ero QyHkuui. TepmuH
«KOTHUTHUBHBIN» BO3HHMK B PYCCKOM sI3bIKe Onaroja-
P 3aMMCTBOBAHHUIO M3 aHIVIMMCKOTO si3blka (IIPHIL.
“cognitive”), HO €ro UCTHHHOE 3HAYCHHE CBS3aHO
C JIATUHCKVIMH TIOHSATHSAMH «1o3HaHue». [log Tep-
MUHOM «KOZHUYUsA» TIOHUMAETCS TPOIlecC O3HAHUSA
Y U3y4YCHHsI OKPYKAFOIIETO MHpa.

B oredecTBeHHOM S3BIKO3HAHWM JIAHHOE JIMHTBH-
CTHYECKOE HaIPaBJICHUE TIOYYMIIO Pa3BUTHE B TPyIax
TaKUX BBIJAIONIMXCS Y4eHbIX, Kak A. A. IloreOns,
H. B. Kpymesckuii, U. . Memanunos, E. C. KyOps-
xoBa, A. P Jlypus, H. 1. Apytronosa, C. A. Ackoib-
moB  [2], B. A.Bunorpamos, B.MW. I'epacumos,
1O. C. Crenanos [3] u ap. UccnenoBaHueM KOHLIETI-
Ta 3aHuManuch W 3aHuMarorca A. I1. baGymkuH,
B. A. Macnosa, C. E. Hukuruna, B. H. Temnus,
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B TepmuHonornyeckuii amnmapar KOTHUTHBHOMU
JMHTBUCTUKU BXOIAT TAaKHUE IMOHATHS, KAK «KO2HU-
Yusy, «KOHYenmy, «A3bIKOGAs KAPMUHA MUpay,
«ppetim» u ap.

Pazbepem TepMuH «koHyenmy, Kak LEHTPAIbLHOE
MOHSATHE B KOTHUTHBHOW JTHHTBUCTUKE. OH SBISCTCS
OJHUM W3 TMOIYJSPHBIX COBPEMEHHBIX TEPMHHOB,
HCTOJIb3YeMbIX MHOTUMH aBTopamu. OnHaKO He BCe
aBTOpBI OepyT Ha ce0s 3amady OOBSICHHUTH, YTO OHU
MMEIOT B BUJIy U KaKylO CyTh HECET 3TOT TepMUH [4].
B coBpeMeHHOI Hayke TEPMHH «KOHLENT» IIMPOKO
MIPUMEHSIETCS] B PA3JIMYHBIX OOJIACTSIX U UMEET CBOIO
OIIpPEJENICHHYI0 HMHTEPIPETallui0 KaK CMBICIOBOE
3HaYCHHEe WMEHHU (3HaKa), TO €CTh CMBICJIOBOE CO-
JepKaHUe MOHATHS, KOTOPOE OXBATHIBAET MPEIMET
(1eHoTaT) 3TOro UMEHH?,

B Hactosimee BpeMsi TEpMHUH «KOHIICTITY» BXOIUT
B TEPMHHOJIOTHYECKHI ammapaT MHOTHUX oOnactel
HayKH: B JIUHTBUCTUKY, JTUTEPaTypOBEICHHE, KYIb-
Typosoruto, punocoduto, ncuxonoruto. Kak orme-
yaet 1O. E. IIpoxopoB, «4aCTOTHOCTb HCIIOJIb30BaHUS
CJIOBA «KOHILIETIT» MOXXET COIEPHUYATH TOJIBKO C KO-
JIMYECTBOM PasHBIX ero uHTepnperanmid. KoHmenr —
MPUHAIIKHOCTh HE TOJBKO KOTHUTHBHOHM JIMHTBU-
CTHKH, HO W JINTEPATypOBEICHUS, U JIOTUKU, U GH-
socouu, ¥ KyabTyposorum» [5].

B nuHrBHCTHKE MMEeTCs elle OJHO MOHSTHE, KO-
TOpoe HMMeeT 0ojee NEeCSATH Pa3HBIX ONpeeSICHHH,
MPOTUBOPEYALINX IPYT APYry. Peub uaer o nonatuu
«IHCKYPC».

Tepmun «muckype» (pp. discours, anmi. discourse,
ot sar. discursus «OeraHue B3aj-BIEpEX; IBIKCHUE;
KpYyroBopoT; Gecema, pasroBop»)®. B poccuiickoit
JUHTBUCTUKE BaXHYI0 POJIb B  HCCIIEIOBAHUU
JAaHHOTO MOHATHS chirpan ydeHslii B. M. Kapacuk.
OH BbyIENsIET JBe OCOOCHHBIE PA3HOBHIHOCTH
JIMCKYPCa — NEPCOHAIbHBLIL VI UHCIMUMYYUOHAIbHBLIL.
B coBpeMeHHOH JTMHIBUCTHKE OIHCAHBI TAKHE BHIBI
WHCTUTYLIMOHAJIBHOTO JHUCKYpPCa, KaK HOMUMUYECKUL,
FOpUOUYeCKUll, BOEHHbIL, NedacoSUYeCcKUll, perueuo3-
Hblll, PEKAAMHbBIU, HAYYHBIU, MACCOBO-UHDOPMAYUOH-
Hblll, mypucmuyeckuli M Jpyrue. B kaxaoM w3 3Tux

! Kamnayp B. C. Konuenr «3acTonbe» B pyCCKOH U KOpeii-
CKOM SI3BIKOBBIX KapTHHaX MHUpA : AWC. ... KaHI. (HUION. HayK.
Bupobumxkan : Ilpuamypckuii roc. yH-T. uM. [llonom-Aneiixema,
2022. 162 c.

2BoNbIION TONKOBBINA CIOBAph PYCCKOTO SI3BIKA / TOI PEJL.
C. A. Ky3uenosa. CII6. : Hopunr. 2000. C. 1536.

3 Tam xe.

KamepmuHa B. B. u dp.

BUZOB JWCKypCa HCHOJIB3YIOTCS CIEHU(QHYECKHIE
SI3BIKOBBIE CPEACTBA M CTPYKTYpPBHI, CBSI3aHHBIE C
0COOCHHOCTSMH KaXXIOH c(hephl.

Mopa — sBIIeHHE, KOTOPOE HUMEET MHOXKECTBO
aCIleKTOB M BBI3BIBAE€T pa3IWYHBIE TOJIKOBAHHS,
COOTBETCTBEHHO, H  JAUCKYPC MOIBl  HMEET
CHOXHYIO IpUpory. MOIHBII AUCKYpC MepeceKaeTcst
C pEKJaMHBIM, [EJarornyeckuM, Hay4YHBIM,
HCKYCCTBOBEAYECKUM, UCTOPUUECKUM, MEIUNHBIM
W JPyTHMH, YTO JellaeT MOAY OOBEKTOM MeX-
JTUCIUTUIMHAPHBIX UCCIeIOBaHuH [6].

CymiectByeT TpaJullMOHHOE JEJIeHHE MOJIbI
Ha MY>KCKYIO U >KeHCKyr. [Ipouecc co3ganus onex-
Ibl U AKCECCyapOB MPEANONaraeT y4eT HE TOJIbKO
(bu3NUeCKUX pa3NUunil MEXIy MYKCKOH M JKEHCKOM
(urypaMu M HX TICHXOJIOTHYECKHX OCOOEHHOCTEH,
HO W y4YeT OBITYIOIIHUX KYJABTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB U
MIPEACTABICHUHN O IOJIOBBIX POJISX.

Jnst BBISBIEHUS 4YYBCTBEHHO-0Opa3HOM cocTaB-
JISFOIIEH OCHOBBI KOHIIETITA, OBLT MPOBENEH IICHUXO-
JIMHTBUCTUYECKUHN IKCIIEPUMEHT. B HEM mpuHUMAaIu
y4acTHE MY>KUMHBI U KEHIITMHBI Pa3HBIX BO3PACTHBIX
rpynn. B xone accolMaTUBHOIO 3KCHEPUMEHTa HC-
MBITYEMBIM IIPEJIarajoch Ha3BaTh KIIKOYEBBIE CIIOBA,
C KOTOPBIMH OHH CBSI3BIBAIOT TIOHATHE «MOZAY.

MeTonuka npoBeleHHs] ACCOMATHBHOIO JKC-
NMepUMEHTa, ONMHCAHHE, HHTEPNPeTAlUsI U CPaB-
HHUTEJbHBIA AHAJIN3 NMOJTYYeHHBIX Pe3yJbTATOB

B nanHO# cTaThe aHATM3UPYETCS KOHIENT «MO-
Jla» KaK YHUKAJIbHOE SBJICHUE B KYJIBTYpHOU chepe
COBPEMEHHOT0 00IIIeCTBa.

Heo6xomuMocTh B OMpeieieHuH CXOACTB U pas-
JUYUA B OJKEHCKHX M MYXCKHX «Appearance»-
crepeoTurnax [/] KOHIenTa «MO/Ia», HATOJIKHYJIA HAaC
Ha TMPOBEJCHUE CBOOOJHOTO ACCOIMATUBHOTO JKC-
[IePUMEHTA.

B cuity TOro 4To KOHIICNT IPEACTABISIET COOOMH
CeMaHTHYECKoe Hauano (opmupoBaHus ciosa [8],
MBI PEUINIA HUCCIIEIOBATh MIEPBBIC aCCOIHAIIUU, KO-
TOpbIE BO3HUKAIOT B CO3HAHWU IIOJIEH MPHU yIIOMHU-
HaHUHU CJIOBA «MOZa», TaK KaK OHO BBI3bIBAET pas-
HBIE «IIEPBOCMBICIIEI.

[IpoBeneHHbIi HaAMU aCCOIMATUBHBIA 3KCIEPH-
MCEHT IIO3BOJINJI BBISIBUTH HHq)OpMaHHIO, HaxoIs1-
IIYIOCS B MTAMSATH HOCUTEJICH PyCCKOro si3bIKa.

Jlns mpoBeneHMs CBOOOJHOTO  acCOIMATUBHOIO
SKCIIEPUMEHTa PECIIOHACHTaM OBUIO  TPEIUIOKEHO
(He 3aTyMBIBasICh) HAITMCATh TIEPBOE CIIOBO MITH CIIOBO-
COYETaHUe, KOTOPOE MPUXOMUT HAa YM IpU YIOMHHA-
HUH CJIOBA «Mojiay. MHCTpyKIws ObLa IpeIocTaBlieHa

® OUNONOMMYECKUE HAYKMN
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Ha POAHOM JJIsl PEUUIHUEHTOB (PyCCKOM) SI3BIKE, UTO
OTBEYaeT TpeOOBaHMSAM K TNPOBEICHUIO SKCIEPH-
MeHTa. Pecrionnenram OblI0 [IaHO ClieAyrolee yka-
3aHUE Ha PycCKOM s3blke: «Hamummure nepByro ac-
COLMANHMIO, KOTOpas BO3HMKaeT Yy Bac MpHu
YIOMUHAHHUH CJIOBa “Moja”». DKCIIEPUMEHT MPOBO-
IWICS B THCBMEHHOW ¢opme, 0e3 orpaHmdeHui
M0 BPEMEHH JJIsl UCTIBITYyeMbIX [9)].

1. Onucanue U NOATOTOBKA JaHHBIX ONPOCA

B npoBeneHHOM NICHUXONMMHIBUCTHYECKOM 3KCIIe-
puMeHTe mpuHAN ydactue 141  HCHBITyeMBIH
(Tabmn. 1). YyacTHUKaMH DKCIIEPUMEHTa CTAIN MYXK-
gnHbl — 40 % u xenmuHB — 60 %, TpU 3TOM BO3-
pacTHOU cocTaB pasaeneH Ha 3 rpynnsl — 15-24 ner
(49 %), 25-34 ner (35 %) n 3545 (16 %) ner.

Bo3spactHoll cocTaB rpynm no moJjiaM B MpOILEHT-
HOM OTHOILEHHH MPUMEPHO OJUHAKOB: 15-24 jet —

48 %, 25-34 ner — 38%, 3545 nger - 14 %
(Tabm. 2), TakuM oOpaszoM, jganee Mbl OyaeM pac-
CMaTpHBaTh paclpeelicHHe OTBETOB MO TeMaTHye-
CKHUM TpymimaM 0e3 ydera 1mojia peCrioHICHTOB.

[MpuMeHMM TMPHUHIMIBI KIACTEPHOTO aHaIu3a
K TTOJIy9€HHBIM OTBETaM pecnoHaeHToB [1] s aro-
IO peakIy, MOJyYeHHbIC B X0J¢ CBOOOHOTO acco-
[UATUBHOTO JKCIIEPUMEHTa, HE OTIHYAIOIIHECS
MPUHIUITHATGHO WK OJU3KUE 10 CMBICTY, 00BeIu-
HUM B 8 TeMaTH4ecKux rpynn (kiractepo). B mpe-
JeNiax 3THX TeMaTHYeCKUX TpyIn OyleT MpoBeAcH
aHaJIM3 W OIICHKAa Pe3yJbTaTOB C IENIMH e¢ 0000-
IICHHS, BBIICICHUS TEHACHIMH W (HOPMHUPOBAHUS
BBIBOJIOB.

OTBETHI PECIIOHACHTOB, PACHIPEACICHHLIC B TE-
MaTHYeCKHe TPYIIIIBI PUBEICHBI B TabmuIe 1.

Ta6mmma 1/ Table 1

OTBeTHI peCIOHIEHTOB 10 TeMaTH4eckuM rpynmam / Respondents' responses by topic groups

TemaTu4yeckue rpynmsi / wIF MM AT FeM
Topic groups Yea. Hoas Yea. Hoas Yeu. Joas
Crunp 26 33% 8 13% 34 24 %
ITpoune 11 14 % 19 30 % 30 21 %
Onexna 9 12 % 13 21% 22 16 %
AKTyaJbHOCTB 9 12 % 10 16 % 19 13 %
Bpenn 7 9% 6 10 % 13 9%
Kpacota 6 8 % 4 6 % 10 7%
TMomuym 7 9% 2 3% 9 6 %
CBobOoma 3 4% 1 2% 4 3%
OO0uuii uTor 78 100 % 63 100 % 141 100 %

Tabmuua 2 / Table 2

Pacnpenesienne oTBeTOB M0 Bo3pacTHbIM rpymmam / Distribution of responses by age group

Iox pecnionnenTa /

Bo3pactHas rpynna, jet / Age group, years

Respondent gender
15-24 25-34 35-45
X 45 % 38 % 17 %
M 51 % 38 % 11%

PHILOLOGY e
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2. AHanu3 pe3yJbTATOB MPOBEIEHHOI0 JKCIe-
PUMeHTA

2.1. OueHka pe3yJbTaToB 0e3 ydeTa moJjia M
BO3pacTa

B Tabnuue 3 mpeacraBieHbl accolMalNy, pase-
JICHHbIE Ha TEMaTW4ecKHUe IpymImbl, HO 0e3 ydera
IPYIIBl «IIpo4ne» (YHUKANbHBIE), JTaHHOE TeMaTu-
YecKoe MoJIe CIeAyeT aHAIU3UpOBaTh OTIEIBHO.

Camoii oOIIMpPHOY TEMaTHYECKOM TPYIIION cTana
rpynmna «Ctune» — 31 % acconmanuii Ha CTUMYI
«Momay; naiee cienyet rpymnma «Onexna» — 20 %
n3 0o0IIero Ymcia peakiuid; B TeMaTHYECKOe IoJie
«AKTyanbHOCTB» BXomuT 17 % accoumauuii; rpyn-
bl «bpenny, «Kpacora»y u «Iloguym» HMeEOT He-
0OJIBIIYI0 Pa3HMIy B KOJMYecTBe peakiuii 12 %,
9% u 8 %; camoll MaJIOUMCIICHHON IPyNION cTana
rpynna «Cobozna», B Hee BOLLIM Bcero 3 % peax-
LMK pECTIOHIEHTOB.

Ta6muna 3 / Table 3

Accouunanuu 6e3 yyera mosia u Bo3pacra /
Associations without regard to gender and age

Temaruyeckue rpymnmbi / o
Thematic groups °
Cruib 31
Opnexna 20
AKTyalbHOCTh 17
Bbpenn 12
Kpacota 9
IMoxnym 8
Csobona 3
O6muii uTor 100

Ta6mmna 4 / Table 4

OTBeTHI PECNOHIEHTOB M0 TeMaTHYeckuM rpynmnam / Respondents’ responses by topic groups
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Bo3pact 15-24 | 25-34 | 35-45 15-24 25-34 35-45 15-24 25-34 35-45 £, °
Crunb 14 16 4 34 41 % 47 % 12 % 47 % 64 % 33% 31%
Onexna 11 7 4 22 50 % 32% 18 % 37% 28 % 33% 20 %
AKTyaIbHOCTD 11 5 3 19 58 % 26 % 16 % 37 % 20 % 25 % 17 %
Bpenn 9 3 1 13 69 % 23 % 8 % 30 % 12 % 8 % 12 %
Kpacora 5 3 2 10 50 % 30 % 20 % 17 % 12 % 17% 9%
Moanym 2 5 2 9 22 % 56 % 22 % 7% 20 % 17% 8 %
Caobona 2 0 2 4 50 % 0% 50 % 7% 0% 17% 4%
OO01muii utor 54 39 18 111 49 % 35% 16 %

2.2. OueHka pe3yJbTaTOB C Y41€TOM BO3pacTa

B tabnuue 4 npexacraBiieHsl o0IIKE Pe3yIbTaThI
OTBETOB PECIOHIICHTOB (MY>KYMH W JKCHIIWH), pac-
Mpe/lelIeHHbIe Ha 7 TEMaTHYECKHUX TPYMI («CTUIbY,
«OIEXKIA», «AKTyallbHOCTBb», «OpEHI», «KpacoTay,

KamepmuHa B. B. u Op.

«IOANYM», «CBOOOa») U HA 3 BO3PACTHBIC TPYIIITHI
(15-24; 25-34; 35-45).

AHanmu3 comepykaHUs TaOJIHITHI TTOKA3BIBACT, UTO
MPeACTaBUTENN BO3pacTHOM rpymmsl (15-24) acco-
OUUPYIOT MOJY B TEPBYIO OYEpelb CO CTHIIEM
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(47 %), Ha BTOPOM MecTe B 3TOH BO3PACTHOM IpyIIe
UAYT acCOUMANH «AKTYaIBHOCTB» U «OACHKAa»
(37 %), mamee caenyer «openm» (30 %), accorma-
MU ¢ Kpacotoit coctaBisiioT (17 %) n Ha mocnen-
HEM MeCTe B JAHHOH BO3pAacTHOW TpymIe HAYT ac-
COIMAIMHU «IIOAUYM» H «cBoOOma» (7 %).

[lepeiimem k cpemHeil Bo3zpacTHOW rpymme (25—
34). B nmaHHOW Ipynme TakkXe caMOil MOMyJsIpHON
accoluanie Ha CTUMYJ «MOJa» SIBISETCS acCOLU-
arust «cTaib» (64 %), Ha BTOPOM MECTe HIYT acco-
nuanuu ¢ oxexaoit (28 %), manee clIemyroT «aKTy-
ambHOCTBY M «moauym» (20 %), u Ha mocieaHeM
Mecte — «Opena» u «kpacota» (12 %), acconmanuii
CO «CcBOOOJOW» B JAHHOM BO3PAaCTHOM MPOMEKYTKE
re 65110 (0 %).

B Tperbeit Bo3pacTHOM Tpymme (35-45) momyrsp-
HBIMH aCCONMALIUSAMH SIBISIFOTCS «CTHITBY M «OIEMKIIa»
(33 %), manee ciemyer «akTyaabHOCTBY (25 %), acco-
IUAIUKA C KPAaCOTOH, MOJMYMOM M CBOOOION COCTaB-
ms1toT 17 % 1 camoli penxoit acconyanienl B 3TOM BO3-
PacTHOM IPOMEXKYTKe sIBIIsieTcst «OpeHm (8 %).

Janee mpencTaBuM MU NMPOAHATU3UPYEM PE3yiib-
TaThl MPOBEIACHHOTO JKCIIEPHMEHTa, HaYMHAs C Ca-
MOW OOLIMPHON TeMaTW4ecKoW rpymmbl «CTHIIbY»:
B HEe BXOJHT, KaKk yxe oTMedanoch Beie, 31 %
accouuanuii u3 oO0Iero 4mcia OIPOIIEHHBIX, 3TO
34 otBeTa, U3 KOTOPHIX 26 OTBETOB KECHIIUH U § OT-
BeTOB MyX4HH. [Ipoanant3upyem oTBeTHI (accorua-
MK MTOAPOOHEE:

«Cmune»  (cmunbHvlil), «UHOUBUOYATLHBLI
Cmuby, «XURRUWY», «COUEMAmb Hecouemaemoey,
«mo, umo yoooHo». TepMUH «CTWIb» OBUT 3aMM-
CTBOBaH M3 sA3bIKOB 3amaanHoi EBpomsl (dpanirys-
CKOTO WJIM HEMEIIKOTO) U MMEET MHOXKECTBO 3Haue-
HUil. B pycckom s3pike Hamboliee 4acTo TEPMHH
«CTWJIBY UCTIONB3YeTCs A1 0003HAUCHHS «XYyII0Ke-
CTBEHHBIX IMPHEMOB, XapaKTEPHBIX I HPOH3BEIE-
HUH HMCKYCCTBa ONPEAENIEHHOTO XYI0KHHUKA, IIOXU
WIM HAaIMM» U KaK «CUCTEMa SI3BIKOBBIX CPEICTB U
uael, XapakTepHBIX AJISi KOHKPETHOTO JIMTEeparyp-
HOTO MPOU3BENCHUS, XaHpa, aBTOpa WIM JIHTEpa-
TypHOrO TeueHus»'. Eme onHa akTyanbHas MHTEp-
npeTanys TMOHATHA «CTHib» (Style) cymectByer
B QHIJIMHACKOM SI3bIKE: «KOHKPETHBIN OOJIMK WIH -
3aifH, 0COOCHHO B OTHOIIEHWH TPUYECKHU, OIEIKIBI
WIN TIpenMeTa MeOenn» — M SBISETCS CHHOHUMOM
CJIOBA «MOJIa»?.

! Vakos JI. H. TonxoBblil c10Baph COBPEMEHHOTO PYCCKOIO
s3pika / o pen. J. H. Ymakosa. M . : Anenanr, 2013. C. 800.

2 Cambridge Dictionaries Online. URL: http://dictionaryblog.
cambridge.org/tag/neologisms (nara obpamenus: 04.08.2022).

PHILOLOGY e

Crunp — 310 00IIas MCKYCCTBOBEMIUYECKasl KaTe-
rOpusi, OTpaXkarollash MHPOBO33PCHUC U XYIOXKE-
CTBEHHOE MBIIUICHUE NMPEACTaBUTENEH LEa0i mo-
xu. Bce crtumm (B omexzae, apXUTEKType,
HCKYCCTBE) OTPXKAIOT KYJIBTYpY, IUBUIU3ALHUI0 U
MaTepUaJbHBINA OBIT JIFONEH OIPEACICHHOM 3TOXH,
KOTOpble  (POPMHUPYIOT WX  «CTHJIb  JKH3HU».
B HavaynbHbBIE TAbl PA3BUTHS MOJIbI, €€ CTHIIb OBLI
CJAMHBIM U BCEOOBEMIIIONINM, TECHO CBSI3aHHBIM C
PEIUTHO3HBIMH W HISOJOTHUYECKHMMH HOPMaMHU.
B Hacrosiiee Bpems Mbl 00Jiee CKJIOHHBI K TTOHS-
THIO «UHOUBUOYAIbHLIL CMUIbYy, KOTOpoe Ooliee
COOTBETCTBYET HAIIUM NPEJCTABICHHUSIM O CaMo-
BbIpakeHNU. OTIUYHBIM TPUMEPOM SBIISIOTCS CyO-
KYJABTYpHI (TOTBI, XUIIH, XUIICTEPHI, TAHKH), KOTO-
pble  WCIONB3YyIOT CBOK BHEIIHOCTh, OAEKIY,
MY3bIKy U Ipyrue GOpPMBI CAMOBBIPAYKEHUS, YTOOBI
OTJIMYATLCSA OT OCTAIBHBIX. DTU CYyOKYJIBTYPBI CO-
3IaI0T CBOM COOCTBEHHBIC MpaBHJIa, IEHHOCTH U
CTHJIM, YTO TIO3BOJSIET WM BBIACIUTHCA H OBITH
Y3HaBa€MbIMH. Bce sT0 CBUACTCILCTBYET O TOM,
4YTO CTPEMIICHHUEC K MHAWBUAYAJIBHOCTU U CaMOBBI-
PaXEHHIO SBJISETCS BaXXHBIM M HEOTHEMIIEMBIM ac-
[IEKTOM YeJIOBEUECKOI IPUPOIBL.

[epeiinem k kareropun «Onexaay». B nHee Bonuio
22 otBera (20 %) Y4YaCTHHUKOB, CpEIHd KOTOPBIX
9 0TBeTOB XEHIIMH U 13 OTBETOB MY>KYHH.

«Qoexcoay (00eeamuvcs), «ousaiinepckan
00€2C0a», «KNONYINAPHAA 00€IHCOA», (COBPEMEHHAA
ooexcoan, «LYMy, «naamver, «pyoauikay,
«OMCUHCBL), «(HEOH08AA HOKA», «KPOCCOBKUY,
«cymKan, «<nomaoar, «kawney. Koctiom (onexma) —
KOHIIEMIIVSI, BKJIFOYAIOas BCE MUCKYCCTBEHHBIC H3-
MEHEHHS BHEUTHOCTH 4enoBeka. CrucreMa KOCTIOMa
BKJIFOYAeT B ceOs TakMe KOMITOHEHTBI, KaK OJICK]Ia,
TOJIOBHBIE YOOpBI, 00YyBb, NMPUYECKH, YKpaIICHHS,
aKceccyapbl, a TaKXKe MaKWsK, NMUPCHHT H JaXKe
napgiom. Bce 3T 31€MeHTHI MOSBUIIACH TPUMEPHO
OJIHOBPEMEHHO M JOTIONIHSKOT APYT Apyra’,

MHoOro BEKOB Ha3aJ[ 4eJIOBEK OTKPBLI IS ceOs
OJIeX/Ty B MEPBYIO OYEPE/Ib KaK KaK CPEICTBO 3allly-
Thl OT BHEIIHUX BO3JICUCTBUU MPHUPOJIbI, TTO3IKE OH
Hayuaj Pa3MBIIUIATE O €€ 3CMemuyeckol U Cmuiu3y-
rowet dyakmun. Co BpeMeHeM OeXJa cTaia
HEOTHEMIIEMOM YAaCThIO YEJIOBEUYCCKOM KYJIBTYpBI,
oTpaxas €ro BKYCBI, NPCANOYTCHUA W LIECHHOCTH.
OnHa crana CHMBOJIOM HWICHTUYHOCTH, ITO3BOJISIO-
IIMM JIIONISIM BBIPaXKaTh ce0sl U CBOE MECTO B OOIIIe-

3 Jlaeinosa B. B. KocTroM kak ()eHOMEH KyJIBTYpHI : JIHC. ...
kaHz. ¢punoc. Hayk. CII6. : C.-Iletepb. roc. yH-T, 2001. 156 c.
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ctBe. COBPEMEHHOE TOHATHE «OIEXKJbI» TPEICTaB-
JIIET COOO0M CMeCh Pa3InYHBIX CTUJICH, KOTOPHIC OT-
paXaT WHIUBUAYAIBHOCTh KaXKIOTO YEJIOBEKa H
€ro TBOPYECKHH B3IISA HAa MHpP, TaKKe MOHATHE
«OIIeXkJ1a» CBSA3aHO CO CTAaTyCOM YEJIOBEKa, €ro MpH-
HaJJIEXKHOCTBIO K TOW MJIM MHOM COLIMAJIbHOM TpyTIIe.

Crnenytommasi TeMaTHYecKas Tpynma «AKTyaib-
HOCTBY», B Hee Bouwiu 17 % (19 oTBeToB) U3 001IErO
yucaa peakiuid, 10 oTBETOB Aanu *KEHIIUHBI, 9 OT-
BETOB — MY>XYHHBI.

«AKMYaTbHOCMbY, «COBPEMEHHOCHbY (COBpe-
MEHHO), «HOGU3HA», «MEHOCHUUA), «MPEHO),
«MOJ100€IHCbY, (UHHOBAUUA), «A0ANMAUUAY», (8es-
HUe 8pPeMEHU), (CBEHCECHbY, «MOOA NPUXOOUM,
«maccoevle NPABUNA CHUIA 8 ONpedesleHHoe 8pe-
Mman. Moia B COBpeMEHHOM MHpE JIaBHO 3aBOEBalia
CIWIBbHYIO To3unnio0. OHa TO3BOJISET JIFOASIM BBIpa-
JaTh CBOI0 YHUKAJIBHOCTH Yepe3 OACIKIY, IPUUICCKY,
MakKHsDK M Jpyrue 3JEMEHTHhI CTwisd. Moja Takke
SIBIISIETCS BXKHBIM DKOHOMHYECKHM CEKTOPOM, CO-
3AI0IIUM Paboure MecTa U TCHEPUPYIOIIMM JI0XO-
JBI JUIS MHOTUX KoMmaHuid. OfHaKo, HECMOTpPS Ha
BCE CBOM NPEUMYIIECTBA, MOJa TaK)Ke€ MMEET CBOU
HEJOCTaTKH, TaKWe KaK TOBBLIIMIEHHOE MOoTpebiIeHne
M HETaTUBHOE BJIMSHUE HA OKPYKAIOIIYIO CpEIy.
OfHMM K3 OCHOBHBIX IMPHOPHUTETOB COBPEMEHHBIX
MPOM3BOANTENEH W MOTpeOUTENel MOIBI CTANO II0-
CTHDKEHHUE BHICOKOW YHUKAJIBLHOCTH.

CornacHo ucropuky moasl JLxypmky baprierty
CYHIECTBYIOT TPH KIIOYEBBIE TEOPETHYECKHE KOH-
LEMINH, KOTOPhIE OMHCHIBAIOT MOAY, a TaKKe Tpe/-
CTaBJIIOT PA3JIMYHBIC PSIKUMBI €€ TEMIIOPAILHOCTH:
«3acmulguiasy mooa, ovicmpas u MeojeHHAsE MoOa
[10]. Paccmotpum OGosiee A€TaabHO SIBICHHE, W3-
BECTHOE KakK «ObIcTpas Mojaa». TepMuH «ObICTpas
moma» (fast fashion) mo cmosapro «Urban
Dictionary» o3nauaet: «Henoporas, OBICTPO H3rO-
TOBJICHHAS OJIC)K/a, KOTOpass UMHTUPYET MOCICIHIE
TpeHIBl BBICOKOM Momb»!. «Fast fashion» mpemmo-
JlaraeT WCIOJb30BaHHUE OACKIBl TOJHKO Ha KOPOT-
KW CPOK, HO 3TUM He orpaHuumBaercs. [losBieHue
W pa3BUTHE (PEeHOMEHA OBICTPON MOJBI CTaJlO BO3-
MOXKHBIM OJlarofapsi CO3JIaHUI0 MEXIYHApPOIHBIX
PO3HUYHBIX CETEH Mara3uHOB, TAKHX KaK UCITAHCKHE
openzpl Pull&Bear, Bershka, Stradivarius, koTopbie
npuHagiexar kopropanuu Inditex. OcHoOBHO
MIPUHIIMIT UX Pa0OTHI 3aKIF0YaeTCs B OBICTPOM pea-
TUPOBAaHUM Ha 3apOCHl W JKEJAHUS ITOKYyTaTelIeH.

1Urban Dictionary. URL: http://www.urbandictionary.com/
(mata obpamenus: 04.08.2022).

KamepmuHa B. B. u dp.

Takue xoMmaHuu OBICTPO YJIAaBIMBAIOT MOJHBIC
TPEHABI ¢ OCIEAHNX MOKAa30B M3BECTHBIX TU3aiiHe-
POB U OBICTPO HPOU3BOAST UX, JOCTABISISI KOHEUHO-
My MOKYIAaTEI0, KOTOPhIM MOMOJHSAET CBOUM rapue-
POO HOBBIMH MOJTHBIMH BEIIaMHU.

Ilepeiinem k TemaTmueckoil rpymnmne «bpeHm»:
B Hee Bonutk 12 % penmmmeHToB, 3TO 13 OTBETOB,
U3 KOTOPBIX 7 — )KEHIIUHBI, 6 — MY>KUHHBI.

«bpenoy (openowvt), Bauecnase 3aityes, Koko
ITanens, «Adidasy, «Armani», «Gucci», «Palm
Angelsy. Vnes OpeHya B ero UIMPOKOM MOHMMAaHUHU
BO3HHKJIA 3aJ0Jr0 A0 pa3BUTUS M CTAaHOBJIICHUS
MomHO#M wmHAyctpun. CormacHo cioBapro Oxford
Russian Dictionary, Tepmun «brand» ¢ aHTIHIICKOTO
SI3bIKa  TIEPEBOAMTCS KaK «KICHMO», «MapKay,
«copt»?. Ha cerofHsIHuii JeHb OHO MOApa3yMeBa-
€T TOProBYI0 MapKy, I10 KOTOPOH HOKYyNaTesb y3Ha-
eT TpOM3BOJMTENS JaHHOro ToBapa®. B cooTser-
CTBUM C JaHHOW AcpUHUIIMEH TOHATHE «OpEHI»
BKJIFOUAET B ce0s Kak (M3WUYECKUe ACHEKTHI (CTOH-
MOCTh, YIMAKOBKa, CaM IPOAYKT), TaK U SMOIHO-
HAJILHBIC U CCHCOPHBLIC BIICHATJICHUSA, KOTOPLIC I10-
TpeOUTENb MOXKET MCIBITBIBATE HNPU  TOKYIIKE
OTIPEICJIEHHOTO TOBApa.

B wunaycTpum MoIbBl OpeHJ WTpacT KIOYEBYIO
POJib U ABJIACTCA OJHUM M3 OCHOBHBIX KOHKYPCHT-
HBIX npeumyniects. OH o0s3aTeneH A CyIIEeCTBO-
BaHU PBIHKA POCKOHIN U ABJISACTCA €r0 €CTCCTBCH-
HBIM 25eMeHTOM. [Ipodeccnonansl B 3TOH obnacTu
MIPU3HAIOT BAXKHOCTh OpeHIa W YIeNsIoT OOoJIbIIoe
BHUMAaHUE pa3pabdOTKE CTPAaTeTHd €ro CO3IaHusl.
Hpyrumu criioBamu, OpeH] SIBISETCS HEOTHEMIIEMON
YacThIO MHIYCTPUHU MOJIBL.

B cocraB caenyromeit rpynmbel — «Kpacora»y —
BKJIIOYeHO 9 % accoumaluii, 4ro cocrasiseT 10 or-
BETOB, U3 KOTOPHIX 6 — KEHIIWHBI, 4 — MY>KUHUHBL.

«Kpacomayn, «xpacueo», «Icmemuka», «zpa-
UuA», «BEUKONENHAY, (UIBICKAHHOCHbY, (KpY-
moy, «noumy. MoJia TIpeACTaBIIeT COOOM TOCIION-
CTBO ONPEACICHHBIX MPEANOYTEHUH, CTWIeH W
00pa31oB, KOTOpbIE MPOSBISIOTCA KaK B JKU3HU U
KyJIbType B 0OIIeM, Tak U B JICTETHKE OEXKIHI,
KOCMETHKH M TIPUYECOK. TO, YTO yCTapesno M BBIILIO
U3 MOJIBI, YAaCTO KaXETCs CTPaHHBIM WM Jaxke Oe3-
00pa3HbIM. Mo/ia IMEeT CHMBOJHYECKYIO0 (YHKITHIO
U XapakTepHYI0 AUHAMUKY, KOTOPBIE CBS3AHBL C €€
CIOCOOHOCTBIO  «3CTETH3HPOBATH  PEAJIBHOCTHY.

20xford Russian Dictionary, 2nd ed. Oxford, New York
etc. : Oxford University Press, 2006. p. 1322.

8 NasbinoBa B. B. KocTioM Kak ()eHOMEH KYIBTYpBI © JIHC. ...
kaun. ¢punoc. Hayk. CII6. : C.-Iletepb. roc. yu-T, 2001. 156 c.
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Camo cIoBO «MOAa» MPOUCXOIUT OT (PPaHITy3CKOrO
cioBa «mode» (00Opa3, crioco0) u Bo BpeMeHa [letpa
I mmeno 3HadYeHHe «0OpazeI» NI «HIea.

Bo Bce BpemeHa OBUIO MHOXKECTBO CPENCTB, KO-
TOpBIC TIOMOTAIM MPUOIU3UTH BHEIIHOCTh K «HUica-
Iy» KpacoTel. K aTUM cpencTBaM OTHOCSTCS OJIEXK-
a, KOCMETHMKAa W aKCeccyapbl, KOTOPBIE MOXHO
paccMaTpuBaTh Kak «BTOpPOE TEJI0» uesioBeka. | nas-
HBIM 00pa3oM, «HJcabHbI» 00pa3 TECHO CBS3aH C
OJIeXKI0H, TaK KaKk OHAa CIIOCOOHA BHU3YalbHO H3Me-
HUTh TIPONIOPIMH TeJia (YIUIMHUTh HOTH, YMEHBIIUTh
00bEM TaJIMH, YBEIIMYUTH TPYAb H T. J1.), TEM CaMbIM
MpuOJIrKas ero K uaeary. YacTo ¢ MOMOIIBIO OJ1eXK-
IIBI CTPEMATCS KOPPEKTUPOBATh BU3YAIBHBIA 00pas,
KOTOpBIN Mepenaercs depes sA3bIK Tena. Yem «Heco-
BEpIIICHHEE» TEII0, TEeM OOJbIlle BO3MOKHOCTEH
CKPBITh €r0 peajbHble KOHTYPHl W CO3JaTh HCKYC-
crBeHHbIe. TakuM 00pa3oM, oexk1a MOKET MOI4ep-
KHBaTh WJIM CKPBIBaTh OMNpEACICHHBIC 4YacTH Tela,
YTOOBI PUOIM3UTE CUITY3T K OOIIETIPUHATOMY H7e-
any.

O6patumest ¥ npeanocieanedt rpymmne «Ilogu-
yM»: B HE€ BOIIUTA 9 OTBETOB PELUITUEHTOB, 3TO 8 %
n3 o0mero gucia acconuanuid (7 — KEHITUHBL, 2 —
MYKYHHBI. )

«lloouym», «mooenvy, «8bICOKAA MOOA», «HO-
kaz», «fashion», «vogue». Mona mepectaer OBITh
TOJILKO KYJIETYPHBIM SIBJICHHEM M TpPEBpaliaeTcs B
KOMMEPUYECKYIO0 JIeATENbHOCTh, KOTOpas SBISETCS
MMOCTOSTHHBIM MCTOYHUKOM POCTa KakK JJII MHPOBOMN
SKOHOMHKH B IIEJIOM, TaK H J[JIsl MHOTHIX HAI[HOHAIb-
HbBIX 3k0HOMEK [11]. «Kak MuHMMYM aBa pa3a B TOJ
B MUPOBBIX cronumax mozapl (Munan, [lapmk, Hero-
Mopxk) npoxozsat «Spring / Summer Fashion Week»
n «Fall/Winter Fashion Week», roe 3mameHuTble
J3aifHepbl 1 OpeH/IbI IEMOHCTPUPYIOT HOBBIE TEH-
JCHLIMU B MUpE MOJIHOU MHIycTpun» [9]. Bcemupno
M3BECTHBIC TJISHICBBIC OJKypHAJbl, TaKWe Kak
«Glamoury, «Marie Claire», «Vogue», «Harper’s
Bazaary», «Cosmopolitan» u T.1., peryispHO Tpea-
CTaBJIAIOT HOBBIE MOJHBIC TEHACHIUH, KOTOPHIE
CTAHOBSITCS OCHOBOU CTWJIA IUIA MHOTUX Jronen. Mu-
JIyCTpHSl MOJIBI CTaJIa TIOMYJIIPHOM M KaK BUJI 3aHSTOCTH,
OTKPBIBAIOTCS] MOJIC/IbHBIE areHTCTBA M IIKOJBI ISl JeTeH,
KPYKKA TI0 MOJICTTMPOBAHMIO M I3aiHy onexxpl. CoBpe-
MEHHOE OOIIIeCTBO KaK Oy/ITO XOYeT XOTh HEMHOTO TpH-
OOIIUTECS K MUPY «BBICOKOM MOJIbD», UWTasl TIISTHEI, T10-
celliast IoKasbl ¥ (POTOCECCHHL.

INocnenrelt TeMarmdeckoit rpymmoi smistiercst «CBo-
0oma»: B Hee BOIUIM Beero 4 % accolmaliiii, 31o 4 oTBeTa
PECTIOH/ICHTOB (3 — KCHIIUHBI, | — MYy>KYHHBI).

PHILOLOGY e

«Ce0b00a», «camogsvlparicenue», «CamoudeH-
muguxayusy. B coBpeMeHHOM OO0IIECTBE, MOHITHC
«cB0O0O2» BCE Yallle WCIIONB3YEeTCs U OIIEHKH pe-
3yJbTaTOB €ro n3MeHenuil. Hampumep, nroaum Moryt
BBIOMpATh JIOOYIO OAEKAY WIH AaXe XOAUTH TOJIbI-
MU. UTOOBI BEITTISAETh OPUTHHAIBHO, JIFOTU MOTYT
JIOTIOJTHATH CBOM KOCTIOMBI 3KCTPaBaraHTHBIMH aK-
ceccyapami, SIpKUMHU BOJIOCAMH, IUPCUHTOM, TaTyH-
POBKaMH | T. JI., COYETas 3TO C OOBIYHOU OJIEHKIOM,
MIPUHATOHN B oOmiecTBe (Oprokw, pyOamkw, TyQpiu u
T. A.). XOTs COIMAIBLHBIE KHOPMBD» B OJICKIAC MOTYT
HE BCer/Ja HPaBHUTHCS JIIOASM, OHH BCE PaBHO Clie-
IYIOT UM, YTOOBI 3aIIUTUTH Ce0Sl OT OCYXKICHHS U
KOCBHIX B3risifioB. CoOmroast 3T COIMalIbHBIE HOP-
MBI, JIIOAU TOJIy4arOT YBCPEHHOCTH B COLMAJIBHOM
onoOpernn (0COOEHHO B MacCOBOM OOIIECTBE).
B coBpeMeHHOM OOIIIECTBE BCE €IIe CUUTAETCS, YTO
OKCHCHTPHUYHOCTL XapaKTCpHa IJId HPHUBUIICTHUPO-
BaHHBIX CJOEB OOIIECTBA, KOTOpBhIC OONAIAIOT
Oorpielt cBOOOAONW WM pecypcamu, HANpUMeEp Xy-
JI0OKHUKH, aKTEPBI, TU3aHHEPHI U T. II.

3akirouenue

MBI nTpoaHaIM3UPOBAIIN TIOYYCHHBIC JaHHBIE U
MPUIIUIH K BBIBOJIAM:

1. UccnenoBanue JIEKCUKOTpapUUESCKUX HCTOY-
HUKOB IT0K2a3aJ10, YTO MY>KYMHBI 1 KEHIIUHBI Pa3IIH-
YalOTCS B CBOEM BOCIPHUSTHH W TIOHUMAHUHU TEPMHU-
Ha «MoJa». PecHnOHIEHTBI MYXCKOrO  IoJia
HE3aBHCHMO OT BO3pacTa acCOLMUPYIOT MOIY B
MEePBYIO ovepeb ¢ oodedxcoot (tabm. 1). Jlus xeH-
IIMH MOJIa BKJIIOYAET B ¢e0s1 HE TOJBKO 3TOT aCleKT,
HO U aKCeccyapbl, KOCMETHKY, MPUYECKY H Ipyrue
ameMeHThl oOpa3a. Takke OBUIO OTMEYEHO, YTO
MY>KYUHBI CKJIOHHBI CJIEJIOBATh MOJHBIM TCHJICHIIH-
SM B MEHBIICH CTENCHM, YeM JKCHIIMHBI, U MPOSB-
JISTFOT MEHBIINA UHTEPEC K HOBUHKAM B MHPE MOJIBI.
AHaJIM3 OTBETOB PECIOHIECHTOB KEHCKOI0 110Jj1a I0-
Kas3aJl, YTO KECHIUHBI ACCOLUUPYIOT MOy B IIEPBYIO
ouepens co cruiaeM (Tabn. 1), Tak Kak s JKEHIIUH
Ba)KEH caM 00pa3 W JeTalld, a He KOHKPETHBIC aTpH-
OYTHI OJICHKTBI.

2. Pe3ynbraThl  TPOBENEHHOTO  HCCIEIOBAaHUS
ITO3BOJIMJIM BBISIBUTH OCHOBHBIE CIOCOOBI BEIpaxe-
HUS KOHIIENITa «MOJIa» B PyCCKOM si3bike. Ilo maH-
HbIM aCCOILIMATUBHOTO JKCIEPUMEHTa, K TaKUM
CPEICTBAM OTHOCSTCS: «CHIUILY, €00eHOay» U «aK-
mMyanvHoCcmvy. OTH CPENCTBAa BBIPAKEHUS HOCAT
YHUBEPCAIBHBIN XapakTep, TaK KaK ObLTU BBISBICHBI
KaK y MYXYWH, TaK U Y KCHIIUH BO BCEX BO3PaCT-
HBIX TPYIIIax.
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K yHUKaIbHBIM CPEICTBAM BBIPAKECHHUS KOHIICTITA
«MOJIa» B PYCCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE MHpa OTHO-
CSITCSL DJIEMEHTBI «OpeHO», «KPACOMAy, «NOOUyM» U
«c80600a.

3. lleranpHOEC W3ydYCHHWE acCONMAIMI KOHIIETITa
JIOKa3aJl0 TUHAMHUYHOCTh M Pa3BUTHE KOHIIECTITA «MO-
Na». BBUTO BBISBICHO, YTO PECIIOHICHTHI, OTHOCSIIIHU-
ecsl K Bo3pacTHoit rpymre (15-24), acconuupyroT ¢e-
HOMEH MOJIbl B MEpBYIO odepens co ctuneM — 47 %.
Takum 00pa3oM, MBI JienaeM BBIBOJ, UTO IMpECTa-

BUTENM MJIAJINIET0 BO3pacTa HE IyMaloT 00 3CTeTH-
YECKOM M MaTepHalbHOM acleKTaX MOABI, OHH BOC-
MIPUHUMAIOT JaHHBIN (peHOMEH Kak (popMy CamOBEI-
PaKEHHUSI.

4. KopnycHbIii aHainu3 COOpaHHOrO MaTepuaia
MO3BOJIHJI OTIPENIENIUTh, KaK BPEMsI BIHSCT HA CMBIC-
JIOBOE HAIOJIHEHHE KOHIICNTa «MOJay». AHAIN3 TO-
Ka3bIBaeT, YTO MPEACTAaBUTEIH KaKIOH BO3PACTHOM
TPYIIB B TOM WM MHOW CTETIEHU aCCOLMUPYIOT MO-
NIy C «aKTyallbHOCTBIOY.

1. Mropau b. Knacrepusiiit Ananus. M. : Cratuctuka, 1977. 128 c.
2. AckonpaoB C. A. Konmenrt u cioBo // Pycckast cnoBecHOCTh. OT TEOPHH CIOBECHOCTH K CTPYKType TeKCTa. AHTONOTHS /

nox o6, pexa. B. IT. Heposnaka. M. : Academia, 1997. C. 267-279.

3. Crenanos 0. C. Koncrantel. CrioBapb pycckoil KyneTypbl. OnbIT uccienosanus / moxa pea. FO. C. Ctenanosa. M. : SI3biku

pycckoii KynbTypst, 1997. 824 c.

4. Kpacusix B. B. Crpoenue a3pIk0BOTO CO3HaHUS: (ppeitM-cTpykTypsl // KornutuBHas cemantuka. Tam6os, 2000. Y. 1.

C. 53-55.

5. TIpoxopos IO. E. B mouckax kourenra. 2. u3a. M. : ®aunra : Hayka. 2009. 176 c.

6. Kocumikass @.JI. Iuckypc Moael W ero skanpoBas maud¢epenumanus // BectHuk TOMCKOro rocyiapCTBEHHOTO
nenarornyeckoro yausepeurera. 2014, Ne 4 (145). C. 22-27. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/diskurs-mody-i-ego-zhanrovaya-

differentsiatsiya (nara o6pamenus: 15.09.2023).

7. Iaudépor B. H. KOorHUTHBHBIE ATANOHBI M CTEPEOTHUIIBI B3aUMOMOHUMaHUs jtoaeii / Bompocer mcuxomorun. 1982. Ne 5

C. 139-141.

8. KomeneBa J[. C. Moga kak ¢eHOMeH coBpeMeHHOW eBpomeiickoii KyibTypsl // BectHuk Cankr-IletepOyprekoro
rOCYJapCTBEHHOIO YHHBEPCHTETa KyIbTYphl U McKyccTB. 2014. Ne 1 (18). C. 32-35. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/moda-
kak-fenomen-sovremennoy-evropeyskoy-kultury (zara o6pammenns: 15.09.2023).

9. EppemoBa M. U. Axcronornueckuii MOTEHIMAT HEOJIOTU3MOB (Ha MaTepHaje HeOJOTH3MOB JUCKypca Mobl) // PocToBekuit

Hay4HbII BecTHHK. 2022. No 7. C. 55-59.

10. Baptaerr [I. FashionEast: npuspak, 6poxusmuinii mo Bocrounoit Eporie. M. : HoBoe nuteparyproe o603penue, 2011. 360 c.

11. femuna T. A., KimmoB A. B., MepamiakoB A. H. UagycTpus MOIBI Kak caMOCTOSITETBbHBIN CeKTOop 3KoHOMUKH // CepBUC B
Poccun 1 3a pyoeskom. 2014. Ne 9 (56) C. 13-22. DOI: https://doi.org/10.12737/10792

12. benBenuct D. O0mIas TMHTBUCTHKA / TTIOA 00I. pex., BcTyr. cT. u komMmeHT. 0. C. Crenanosa ; niep. ¢ ¢p. 10. H. Kapaynosa

u 1p. 2. m3n., crep. M. : YPCC. 2002. C. 446.

13. Mansuesa T.I. Tpanchopmanusi MOHATHS OJEXKIbI, CBSI3aHHAs C KYJIBTYPHBIMH M TEXHOJOTMYECKHMH PEBOJIOLUSIMH //
I'ymanuTapHsle U conmanbueie Hayku. 2012 Ne 2. C. 138-145. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/transformatsiya-ponyatiya-
odezhdy-svyazannaya-s-kulturnymi-i-tehnologicheskimi-revolyutsiyami (zara o6pamenns: 15.09.2023).

14. Haceaxuna 0. B. DOcrernueckuit wupean, Telo,
roCyIapCTBEHHOTO YHUBEpCUTETA KyJBTYpPBI "

Moga B cucTeMe KynbTypel // Tpymsl
HCKYCCTB.

Cankr-IlerepOyprckoro

2007. T. 175. C. 128-133. URL:

https://cyberleninka.ru/article/n/esteticheskiy-ideal-telo-moda-v-sisteme-kultury (mara o6pamenus: 15.09.2023).
15. OxonkBo Y. BpennuHr B MOJIe Kiacca «1okey. MuHck.: ['pesiioB byke, 2010. C. 408.

16. Tpouyk U. B., MopozoBa A.B. Onexna kak WHIUKATOp CTENEHH CBOOOIBI M CONHMAIBHO YKOHOMHYECKOTO COCTOSHUS
o6iectra / Teopus u npakThka obiiecTBeHHoro passurus. 2016. Ne 11. C. 36-42. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/odezhda-
kak-indikator-stepeni-svobody-i-sotsialno-ekonomicheskogo-sostoyaniya-obschestva (mara o6pamenus: 15.09.2023).

17. Crane D., Bovone L. Approaches to material culture: The sociology of fashion and clothing // Poetics. 2006. Vol. 34. Ne 6.

Pp. 319-333.

Cmamws nocmynuna 6 pedakyuio 03.04.2024; ooo6pena nocne peyensuposanus 07.05.2024, npunsma k nyomuxayuu 04.06.2024.

OO0 aBTOpax

Karepmuna Beponnka BukropoBHa

JOKTOp (DUIIONOTHUECKUX HayK, Ipodeccop, npodeccop kadenpsl anrauiickoi uonoruu, Kybancknit
rocyfgapctBeHHblid yHuBepcuteT (350040, Poccuiickas @enepanus, . KpacHomap, yin. CraBpormnoibckas,

1. 149), veronika.katermina@yandex.ru

KamepmuHa B. B. u dp.

® OUNONOMMYECKUE HAYKMN



VESTNIK OF THE MARI STATE UNIVERSITY, vol. 18, no. 2, 2024 249

I'pymeBas Mapust Uropesna

acrupanT (aKkyynbTeTa pyCCKONW U HHOCTPaHHOH (hHitonoruu, kadenpbl THOCTPAHHBIX SI3IKOB M METOJUKH
UX TpernojiaBaHusi, ApMaBUPCKHIA TOCylapCTBEHHbII nenarormueckuil yHuBepcuter (352901, Poccwmii-
ckas @eneparys, . Apmasup, yi. Possr Jlrokcembypr, 1.159), mariakrr@mail.ru

Bce asmopwr npouumanu u 0006puny OKOHYAMENbHLIN BAPUAHIT PYKONUCH.

1. Dyuran B. Klasternyi Analiz [Cluster analysis]. M., Statistics Publ., 1977, 128 p. (In Russ.).

2. Askoldov S. A. Kontsept i slovo [Concept and word]. Russkaya slovesnost'. Ot teorii slovesnosti k strukture teksta = Russian
literature. From the theory of literature to the structure of the text. Anthology. Under general editorship of V. P. Neroznak, M.,
Academy Publ., 1997, pp. 267-279. (In Russ.).

3. Stepanov Yu. S. Konstanty. Slovar’ russkoi kul'tury. Opyt issledovaniya [Constants. Dictionary of Russian Culture. Research
experience]. Ed. by Yu. S. Stepanova. M., Languages of Russian culture Publ., 1997, 824 p. (In Russ.).

4. Krasnykh V. V. Stroenie yazykovogo soznaniya: freim-struktury [The structure of linguistic consciousness: frame structures].
Kognitivnaya semantika = Cognitive Semantics, Tambov, 2000, Part 1, pp. 53-55. (In Russ.).

5. Prokhorov Yu. E. V poiskakh kontsepta [In search of a concept]. 2" edit. M., Flinta: Science Publ., 2009, 176 p. (In Russ.).

6. Kositskaya F. L. Diskurs mody i ego zhanrovaya differentsiatsiya [The fashion discourse and its genre differentiation]. Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta = Tomsk State Pedagogical University Bulletin, 2014, no. 4 (145),
pp. 22-27. Available at: https://cyberleninka.ru/article/n/diskurs-mody-i-ego-zhanrovaya-differentsiatsiya (accessed 15.09.2023).
(In Russ.).

7. Panferov V. N. Kognitivnye etalony i stereotipy vzaimoponimaniya lyudei [Cognitive standards and stereotypes of people’s
mutual understanding]. Voprosy psikhologii = Psychology Issues, 1982, no. 5, pp. 139-141. (In Russ.).

8. Kosheleva D. S. Moda kak fenomen sovremennoi evropeiskoi kul’tury [Fashion as a phenomenon of the modern European
culture]. Vestnik Sankt-Peterburgskogo gosudarstvennogo universiteta kul'tury i iskusstv = Vestnik of Saint-Petersburg State
University of Culture, 2014, no. 1 (18), pp. 32-35. Available at: https://cyberleninka.ru/article/n/moda-kak-fenomen-sovremennoy-
evropeyskoy-kultury (accessed 15.09.2023). (In Russ.).

9. Efremova M. I. Aksiologicheskii potentsial neologizmov (na materiale neologizmov diskursa mody) [Axiological potential
of neologisms (on the material of fashion discourse neologisms)]. Rostovskii nauchnyi vestnik = Rostov Scientific Bulletin, 2022,
no. 7, pp. 55-59. (In Russ.).

10. Bartlett D. FashionEast: prizrak, brodivshii po Vostochnoi Evrope [FashionEast: a ghost haunting Eastern Europe]. M., New
literary review Publ., 2011, 360 p. (In Russ.).

11. Demina T. A., Klimov A. V., Merzlyakov A. N. Industriya mody kak samostoyatel’nyi sektor ekonomiki [Fashion industry
as an independent sector of economy]. Servis v Rossii i za rubezhom = Services in Russia and Abroad, 2014, no. 9 (56), pp. 13-22.
(In Russ.). DOI: https://doi.org/10.12737/10792

12. Benvenist E. Obshchaya lingvistika [General linguistics]. Under the general ed., introductory article and commentary by
Yu. S. Stepanov, trans. from French by Yu. N. Karaulova and others, 2 edit., ster., M., URSS Publ., 2002, 446 p. (In Russ.).

13. Maltseva T.G. Transformatsiya ponyatiya odezhdy, svyazannaya s kul'turnymi i tekhnologicheskimi revolyutsiyami
[The transformation of the concept of clothing associated with cultural and technological revolutions]. Gumanitarnye i sotsial’'nye
nauki = Humanities and Social Sciences, 2012, no. 2, pp. 138-145. Available at: https://cyberleninka.ru/article/n/transformatsiya-
ponyatiya-odezhdy-svyazannaya-s-kulturnymi-i-tehnologicheskimi-revolyutsiyami (accessed 15.09.2023). (In Russ.).

14. Nasedkina Yu. V. Esteticheskii ideal, telo, moda v sisteme kul'tury [Aesthetic ideal, body, fashion in the cultural system].
Trudy Sankt-Peterburgskogo gosudarstvennogo universiteta kul'tury i iskusstv = Vestnik of Saint-Petersburg State University
of Culture, 2007, vol. 175, pp. 128-133. Available at: https://cyberleninka.ru/article/n/esteticheskiy-ideal-telo-moda-v-sisteme-
kultury (accessed 15.09.2023). (In Russ.).

15. Okonkvo U. Brending v mode klassa “lyuks” [Branding in luxury fashion]. Transl. from Eng. by S. Gurinovich. Minsk,
Grevtsov Books Publ., 2010, 408 p. (In Russ.).

16. Trotsuk 1. V., Morozova A.V. Odezhda kak indikator stepeni svobody i sotsial’no-ekonomicheskogo sostoyaniya
obshchestva [Clothes as an indicator of the degree of freedom and the socioeconomic situation]. Teoriya i praktika obshchestvennogo
razvitiya = Theory and Practice of Social Development, 2016, no.11, pp.36-42. Available at:
https://cyberleninka.ru/article/n/odezhda-kak-indikator-stepeni-svobody-i-sotsialno-ekonomicheskogo-sostoyaniya-obschestva
(accessed 15.09.2023). (In Russ.).

17. Crane D., Bovone L. Approaches to material culture: The sociology of fashion and clothing. Poetics. 2006, vol. 34, no. 6,
pp. 319-333. (In Eng.).

The article was submitted 03.04.2024; approved after reviewing 07.05.2024; accepted for publication 04.06.2024.

PHILOLOGY e Katermina V. V. et al.



250 BECTHHUK MAPAMCKOTO TOCYJIAPCTBEHHOI'O YHUBEPCHUTETA. T. 18. Ne 2. 2024

About the authors

Veronika V. Katermina
Dr. Sci. (Philology), Professor, Professor of the Department of English Philology, Kuban State University
(149 Stavropolskaya St., Krasnodar 350040, Russian Federation), veronika.katermina@yandex.ru

Mariya I. Grushevaya

Postgraduate student of the Department of Russian and Foreign Philology, Department of Foreign Lan-
guages and Methods of Teaching, Armavir State Pedagogical University (159 Roza Luxemburg St.,
Armavir 352901, Russian Federation), mariakrr@mail.ru

All authors have read and approved the final manuscript.

KamepmuHa B. B. u dp. ® OUNONOMMYECKUE HAYKMN



